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Anni: 1393-1394 

Autore: cameraro Giovanni Furtino 
 

 

Nota paleografica 

 

Il quaderno, cartaceo, misura mm. 225 x 298 ed composto da 94 carte. Il manoscritto è stato oggetto 

di restauro che ha conservato la coperta originale con risvolto per la chiusura del registro, pur con 

integrazioni. Dopo un “1393”, vergato posteriormente da altra mano, sulla coperta si legge: 

 

Quaternus expensarum et receptorum | fa[ct]arum et exactorum per me Iohannem olim | ser 

Iacucij Furtini de Glemona camerarium | camere ecclesie Sancte Marie plebis Glemone | sub 

anno Domini millesimo trecentesimo | nonagesimotercio prima inditioneii 

 

 Segue il signum camerarii. 

Sul dorso sono posti alcuni rinforzi in pelle; sono presenti lacci per la chiusura del registro, 

sempre in pelle. Per garantire una migliore conservazione delle carte del registro, sempre in fase di 

restauro, tra la coperta originale e la prima carta di guardia, è stata posta una coperta in cartone. Le 

carte in genere si presentano in buono stato di conservazione. La numerazione è moderna, posta a 

matita sul recto di ciascuna carta. Sono presenti tre carte di guardia iniziali, bianche, indicate in 

numeri romani. Le cc. 2v, 11v, 12-17, 22-26 31v, 32-36, 44v, 45-50, 54-60, 64v, 65-69, 73v, 74-76, 

77v, 79v e 84-94 sono bianche. 

Il testo si apre con l’inventario dei beni della camera, in latino, che Andrea q. Roberto, 

fratello del predecessore Cristoforo, consegna nel 1393 al nuovo cameraro Giovanni Furtino. Da c. 

3 a c. 11r sono annotate le spese compiute dal detto cameraro Giovanni, tra cui le spese per le scale 

del campanile e la finestra del Santissimo; da c. 18 a c. 21 sono riportate le spese per gli anniversari 

dei defunti. Da c. 27 sono annotati gli introiti provenienti dagli affitti: prima quelli passati, quindi 

quelli suddivisi per quartieri di Castello (cc. 37-41r), Roja (cc. 42-44r e 51-53), Mezzo (cc. 61-64r) 

e Stalis (cc. 66-73r). Seguono le riscossioni da località fuori Gemona: Artegna, Tarcento, 

Vendoglio, Treppo, Forgaria, Buja, Cesclans, Preone, Avasinis, Pozzalis, Venzone, Mieli e Priuso. 

Dizionario Storico Friulano

Di
zio

na
rio

 S
to

ric
o 

Fr
iul

an
o



Il registro presenta un’unica mano: la grafia e le abbreviazioni risultano quindi uniformi. 

Sono presenti i segni abbreviativi comuni: la lineetta soprascritta per troncamento o contrazione; la 

lineetta ondulata per la presenza della r; i segni tironiani per et e con; le notae iuris con la p. 

La numerazione usata dal cameraro è quella romana: in apice compaiono di frequente le 

consuete lettere “a”, “o”, “or”. La quantità di ‘mezzo’ o ‘mezza’ viene indicata dal segno “ ÷ ”. 

Nelle carte si incontrano le seguenti abbreviazioni: mars. “marca/-che”; dnr. “denari”; ss. / sol. 

“soldi”; libr. “libbre”; p. “piccolo/-i”; s. “somma”. Le abbreviazione per le indicazioni monetarie si 

trascrivono senza interventi di regolarizzazione; si mantengono anche le abbreviazioni It per item e 

r. per recevey. L’importo pagato o riscosso viene ripetuto sul margine destro in corrispondenza di 

ogni paragrafo; la somma totale, di norma in latino, è riportata all’ultima riga delle singole carte. 

Nelle annotazioni degli anniversari, suddivisi dal lunedì al sabato, le somme sono indicate sul 

margine destro  con una graffa che comprende l’intero paragrafo di riferimento. Nel testo si adopera 

la ç; la u e la v, rappresentate da un unico grafema con due allografi, sono distinte secondo l’uso 

moderno. Lo scrivente adopera la h in principio di parola. 

 

 

c. 1r In Cristi nomine amen. Anno nativitatis Eiusdem | millesimo trecentesimo 

nonagesimotercio inditione | prima die decimaoctava mensis iulij. In camera | 

ecclesie Sancte Marie plebis Glemone ubi providus | Andreas olim ser Ruberti de 

Florencia habitator Glemone | vice loco et nomine providi Cristofori ipsius 

Andree fratris | olim camerarij camere ecclesie prelibate et prede- | cessor 

infrascripti Iohannis ostendit et consignavit | provido et discreto viro Iohanni olim 

ser Iacucij Furtini | de Glemona pro anno presenti camerario camere preli- | bate 

per modum et viam inventarii res infrascriptas. | Presentibus providis viris 

Beltrando dela Villa Cristoforo Or- | setti et Nicolao Constancij dicti Cristofori 

olim camerarij | procuratoribus magistroi ser Georgio dela Villa et Bonifacio | 

notario prefati Iohannis camerarij pro anno presenti procuratoribus 

 Primo prefatus Andreas quo supra nomine designavit eidem | Iohanni camerario ut 

supra unam crucem magnam | argenteam de super auratam 

 Item unam sanctam Mariam marmoream 

Item unam tabulam argenteam ad porrigendum pacem  

Item purpuras decemseptem 

Item calices partim integros partim fractos octo 

Item crucem parvam argenteam quam est camere Sancti Michaelis 
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Item missale quod olim fuit ser Francisci unum 

 
 i lettura incerta 

 

c. 1v Item thuribulum argenteum de super auratum unum 

Item paramentum aureo filo sutum unum 

Item paramentum datum per dominum ducem unum 

Item cuppam magnam argenteam de super auratam unam 

Item cuppam argenteam de super auratam in qua fertur Corpus Domini 

Item cuppas cristallinas duas 

Item paramentum de veluto unum 

Item planetas tres 

Item gausapia et manutergia septuagintaocto 

Item velum de super auratum unum 

Item unum aliud velum de super auratum 

Item chussinellos octo 

Item vasa ad vinum sex et vas[um] ad oleum unum 

 

c. 2r In super est notandum quod supra dictus Andreas quo supra nomine | deposita 

pecunias et res infrascriptas nominato Iohanni designavit 

 Primo designavit ipsi Iohanni marchas denariorum aquilegensis monete | septem 

quibus emi debet unus affictus olim legatus per quondam | Petrum cramarium 

 Item designavit eidem marchas denariorum dicte monete quatuor | quibus emi 

debet unus affictus olim legatus per Franciscam | uxorem quondam Mauri 

peliparij 

 Item designavit eidem ducatos aureos tregintasex quibus | emi debet unus affictus 

olim legatus per quondam Iohannem Fugaze 

 Item designavit eidem duos ziffos argenteos qui stant | nomine pignoris dati per 

olim Laurentium dela Porta tamquam olim | tutorem Ursule filie et herede olim 

magistri | Mathiussij fabri | per quatuor marchis denariorum aquilegensis monete 

quas dictus | quod magister Mathiussius eo tempore quo fuit camerarius re- | cepit 

causa emendi unum affictum olim legatum per quondam Can- | didum acuturumi 

et non emit 

 Item designavit eidem libras sold. vigintiquinquem legatas per | olim Fantonum de 

Glemona olim Penzij habitantem 
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 Item designavit eidem Iohannem de iis pecuniis que restituerunt | ultra supradicta 

de exactis calculata ratione marchas denariorum | quatuordecim 

 
 i lettura incerta 

 

c. 3r In Christi nomine amen. In presenti enim quaterno | continentur et scripte sunt 

atque scripta omnes et singule | expense ac recepta facte et habita per me 

Iohannem | olim ser Iacucij Furtini de Glemona per anno presenti ca- | merarium 

camere ecclesie Sancte Marie plebis Glemone | pro ut inferius proiosiusi apparebit 

 Et primo expendi quos dedi pro presenti quaterno ad scribendum | expensas et 

recepta denarios sexdecim 

 Item avè lu chumon di me Çuan per imprest mar. xlj | di dnr. chi mi lasà Cristoful 

Rubert mio predecesor | e si megly deiba render ad ogna mio voler carta | per 

Bonefaçi 

 Item dey a Tomat brich per rest chi Cristoful gly debeva dar | dnr. < iiijor > viiijor 

 Item dey al Girusin per l-amor di Dyo quant la muglir | murý per la sapult[u]ra 

dnr. xvij 

 Item dey a Michul muiny per lu salary del sonà per | glu magl tempi dnr. c 

 S. m. xlj et dnr. c et xlij 

 Summa libr. vij dnr. ij  

 
 i sic 

 

c. 3v Item dey ad Avustin sartor per l-amor di Dyo quant el | vastà la man ch-el non 

aveva di que viver e chusì | my comandà glu mey prochuridors dnr. xxxiiijor 

 Item dey a Bonefaçi per un testement de muglir del Pete- | nar e per fà pony plusor 

testementi in lu rodul sol. lx 

 Item dey a Turin per bregis xviiijor e per far lis adur | a conçà la chasa chi fo di 

Matiùs Ursuta sol. lx 

 Item dey ala muglir di Marchuç per fà adur del-aqua | in la piera adì xij august 

dnr. iiijor 

 Item spendey cum glu previç in lu dý di sancta Maria | d-avosto quant fo mostrada 

la Santitat per bevy | e in una çena dnr. xxvj 

 Item dey al Blanch per una lanterna adì xvj august | dnr. xiiijor 
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 Item dey a Tony di mestri Ulian ed a Chagnasin chy | conçarin la chasa di pre 

Çorç per iij dys lavoredors | e per viij dnr. lxxxxo 

 Item dey al Çicutin ed a Simona per libr. ij onze iij di çera | lavorada in chandellis 

adì xviij august dnr. xxxij 

 Item dey a miser lu plevan per rest chi gly debeva dar | Cristoful per lu vin ch-el 

dà alis messis e si cominçà | lu anno adì xviiijor august dnr. xxx 

 S. mar. ij dnr. xiij 

 

c. 4r Item dey per charta e per inglostro dnr. iij 

 Item afitay a Moràs e Doulaiut da Rivis stet per luy | lu mas da Rivis a fit semplis 

per dnr. c | per anno carta per Bonefaci in millesimo ccc lxxxxiijo | die xvij august 

pagay lu nodar e per licof dnr. iiijor 

 Item dey ala muglir di Ceyaç chi abayà lu fiol | del Girusin per l-amor di Dyo per 

un mese si chi | my ordenà gl[u] mey prochuridors dnr. l 

 Item dey a Gabrieyl Muntisan per nauly d-un chavali | in fin ad Arivis dnr. xvj 

 Item dey a Michul muiny chi fo ad Arivis per veder | lu det mas quanto teregno el 

à dnr. xvij 

 Item dey a Martin Stifinio chi fo ad Avençon per l-orna del | olio dnr. viij 

 Item dey ala Marchuça per fà adur del-aqua in la | piera adì v september dnr. iiijor 

 S. libr. v dnr. ij 

 
 i con la prima a soprascritta 

 

c. 4v Item dey a Çuanut impintidor per una chuverta al çesendeli | del Corpus Domini e 

per una maça di drapo di lin e per dos glovis | di çeris adì v setember dnr. cxiiijor 

 Item dey a Pieri < a > ed a Chulau Çily chi conçarin gly vaselly de | chamira e per 

un çentenar di çerclis e per managlons x di | venchs dnr. lvj 

 Item dey a Michul muiny star j di forment e quarta j dy | avena 

 Item imprestay al figl Patriarcha di Trep per chonci xviij di | vin ch-el debeva dà e 

no aveva di pagar lis charaduris dnr. xxxiij 

 Item dey agl previç per riçevigly lu dý di sancta Maria | di vendemis dnr. v 

 Item dey a Tomat brich sora la so fadiga dnr. vj xij vj sumai dnr. xxiiijor  

 Item dey a Bonefaçi chi < scrve > scrivè la charta de vendida | de chasa di Matiùs 

chi ioii vendey a dona Agnula e per licof dnr. vj 
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 Item dey a Tony di mestri Ulian chi conçà la choverta del | çesendely del Corpus 

Domini dnr. xij 

 Item dey per mandà la champana a Port di Grevar e per | licof dnr. lxiiijor 

 Item dey al Boyalin ed a Duriut chi conçarin lis champanis | per dys viij adì xij di 

setember mar. di sol. ij 

 S. mar. iij dnr. cviij 

 
 i suma vergato nell’interlineo inferiore 

 ii io vergato nell’interlineo superiore 

 

c. 5r Item dey per trey leins di laris e per doy quadregly per lis detis | champanis dnr. 

xxxj 

 Item dey per < bevy > bevy agl mestris ed a chulor chi iudava | tirar lis champanis 

su e çù dnr. xxxvj 

 Item dey ad Indrig Tramontana per lu testement de muglir | Pinta e si è trato fora 

dnr. xxxij 

 Item dey per riçevy achulor chi aduseva gly fity in dut | dnr. iiiiiiiiiiiiij dnr. xiiijor 

 Item dey a mestri Piery siridurar chi façè gly ferry delli | champanis quant lu 

Boialin e Duriut lis conçà | e per conçà doy chandilirs libr. di dnr. viiijor 

 Item dey per fà adur della aqua in la piera adì viiijor dy | otom dnr. iiijor 

 Item dey a Simona chandelaria chi façè libr. ij ÷ | di çera in chandellis chi si fa 

arder di not in la chamira adì xviij otuber dnr. v 

 Item dey al Çot di sant Micheil per vadulis iiijor ch-el façè | adì xxviij otuber dnr. 

ij 

 Item dey a Michul muiny chi facès adur l-aqua in la piera | per un mus ch-el 

comperà adì xxviij otuber ducato in or j 

 S. mar. ij dnr. lviij 

 

c. 5v Item dey a Duminy Francischin per una horna di olio ch-el vendè adì xxviij otuber 

mar. iij di sol. mar. iij di s. 

 Item dey a Iachuç Çimpilin chi misurà lu det olio dnr. ij 

 Item dey a Michul muiny chi alà a Poçalis a < l > parchurar | del mas chi achuluy 

chi lu tolè a fit non lu parchurà | chomo el deybo dnr. xij 
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 Item dey a pre Durlý perçò ch-el façè lis tavulis in lu | panteon chi aveva ser 

Marquart e per brochis e per | gurduan e per una çuchulina dnr. lxxviij 

 Item dey a Iachum de Mutissa per un ferro ch-el façè di brusar | charbon per 

schaldarsi d-unverno dnr. xl 

 Item dey per un sacho di charbon chi io façey vignir di Aven- | çon dnr. viiijor 

 Item avey di Dumeny Francischin horna una di olio | adý xvij december amontà 

mar. iij di s. mar. iij di s. 

 Item dey a Iachuç Çimpilin per misurar lu det olio dnr. ij 

 Item dey lu dý di sanct Tomat agl previç per la | procesion ch-elly façè bocisi vij 

da ribolla dnr. x ÷ 

 Item dey ala Martusana per lu so fit ch-ella | deiba aver dnr. lx 

 Item dey ala Liçia per una lanterna e per xij çesendeli | e per impolis ducato in or j 

e sol. xl sumo dnr. cvij 

 Item dey al Signurin perçò ch-el misurà lu vin | degly fity di chamira dnr. vj 

 S. mar. vij dnr. xxviiijor ÷  

 
 i vergato boc con segno abbreviativo 

 

c. 6r Spesis per lis schalis del champanily 

 Imprima dey per fà segar tras iiijor in schalirs e per mandalis su | e çù dnr. xxxiiijor 

Donat avè per filars iij dnr. xxv ÷ | Fanton avè per viij divorenti sol. xvj Fanton 

avè per | bregis v di passa iij l-una dnr. xliij a Charbon per | clauç dnr. lxiij Tony 

di mestri Ulian per magistery | mar. j di s. Michul muiny libr. iiijor di s. Schorsa | 

Gallino dnr. xxxij lu Mut sol. xv lu Blanch | per vin ch-elly avè dnr. xij sumo | 

mar. ij dnr. cxxij 

 Item dey agl previç lu dì di Nadal per vin dnr. viiijor 

 Item dey la not di Nadal per fà sonà e per remondà lu simetiery | e per vardà lis 

reliqys e in beivy e in magnà a lor dnr. xij 

 Itemii dey lu dì di anno novo per l-amor di Dio dnr. xxxiiijor 

 Item dey a Michul muiny lu det dý per la bona man dnr. x 

 Item dey agl previç in anno novo per vin dnr. viiijor 

 Item dey agl previç lu dý di Pascha tofania per ri- | cevy gly in vin dnr. viiijor 
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 Item dey a Indrig Tramontana per la charta del Çampa- | rut e de Pasiruta so sur di 

mar. v chi lor | lasarin ala chamira davùr la deta Pasiruta adý | viiijor ianuary scrita 

dnr. iij 

 Item dey a Simona chandelaria chi façè libr. iiijor ÷ di | chan[d]ellis per aluminà in 

la chamira adì xxv di | çenar dnr. x 

 S. march. iij et dnr. lvij 

 
 i cxxij corretto su altra cifra 

 ii sul margine sinistro, di mano moderna “1° Gen. [1]394” 

 

c. 6v Spesis fatis per la finestrai della Saintitat 

 Imprima avè Tony di mestri Ulian per la finestra di legno e per | conçà glu 

çesendegly dnr. xxviij. Dey per dos çidulis | dnr. iiijor. Dey al Blanch per dos 

bregis di povul dnr. | x. Dey al figl Buyat per forans ijii in lu mur dnr. iij | Dey a 

mestry Piery per lu balchon di ferro e per la chadena | e per glu slosy < libr. di dnr. 

> ducati iiijor ÷ e s. xxxij | per glu slosi e dnr. xxiiijor per la chadena. Sumo mar. ij 

et dnr. cx 

 Item dey per ricevy glu previç lu dý di sancta Maria | di chandelli per boçis iiijor 

dnr. vj 

 Item dey agl fraris per un fit ch-elly dè aver | della chamira sol. lx 

 Item dey a Michul chi ponè lis churtinis in | la gleysia dnr. x 

 Item toley de muglir Françon una horna di | olio adì xj marcy amontà libr. xviiijor 

s. xv 

 Item dey a Iachuç Çimpilin chi misurà e adusse | lu det olio dnr. ij 

 Item comperay pallis ij di ferro chostà dnr. xxiiijor 

 Item dey ad Agnilùs per l-amor di Dio ch-ela façè | una pulçitina adì xxj marçy 

dnr. x 

 < S. mar. v dnr. lxxj ÷ > 

 S. march. v ÷ et dnr. x ÷  

 
 i vergato finest con abbreviazione per vibrante, anche in seguito 

 ii ij vergato nell’interlineo superiore 

 

c. 7r Spesis fatis per fà vignir la champana e doy | paramenti di çago e sot çago di 

Vinesia 
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 Imprima dey a Fanton per far aquisti spesi adì xxij di | março ducaty in or lx per 

dnr. lxxiiijor e p. ij l-un 

 Item dey a Cristoful Orset ed a Tony di mestri Ulian per fà | vigný la champana e 

gly paramenti e un confanon adý | xxvij aprilis ducati xxv in or e in moneda. Item 

manday | al mestri de anchona per çò ch-el aiudà Cristoful del confa- | non dos 

spadulis chostà sol. xvj ÷ . Item dey ala | Liçia chi deyba adur lu confanon per çò 

ch-el ma- | gistro restava ad aver ducati xxj ÷ in or. Cristoful | pagà in Vinesia per 

rest degly paramenti e per daçy de | champana e per barcha e per lu chonfanon 

ducati xxvij | e sol. xlvij e per dos soys alis champanis e per una chasa | sumo 

ducati cxxxiij in or e dnr. lxxxxj 

 Item spendey per ricevy lu chantador del priul | lu dì ch-el vigný bocis v d-aribolla 

dnr. vij ÷  

 Item riçevey glu previç lu dì di santa Maria di | març cum bocis iiijor dnr. vj 

 Item dey agl fraris per libr. x di olio chi lur | pagà la chamira sol. xl 

 Item dey alis munys di Santa Clara per | libr. x di olio sol. xl 

 Item dey a lor per un fit chi pagà a lor la cha- | mira di Santa Maria dnr. x 

 S. ducati cxxxiij mar. una dnr. xxij ÷  

 

c. 7v Item pagay per ricevy glu previç lu dý di dome- | niga di ulif per bocis v d-aribolla 

dnr. vij ÷  

 Item dey per mandà ad Aguleya per la crisma dnr. xxiiijor 

 Item dey per ricevy lu det quant el vigný dnr. ij 

 Item dey per l-amor di Dio lu dý di Pascha agly | povers sol. x 

 Item dey lu det dý per ricevy glu previç | bocis v ribolla dnr. vij ÷  

 Item dey lu dì di sant March per un çochul | e per pan e per vin a ricevy glu previç 

dnr. xxviij 

 Item dey a pre Çorç chi fo cum lu crucifis in- | tor tavegla la sabida santa di not 

sol. xl 

 Item dey a Iachuç Muntisan fata rason cum | luy di çò ch-el à dat ala chamira çoè 

passi | iij di siulin per un çesendely onça meça | d-inçenso libr. xxvij di çera agl 

çeris | di Pascha tofania e libr. lxviij di çera | agl çeris di Pascha maior e per 

lavuriduris | dagl deti çeris. Sumo libr. lxx dnr. xvj libr. lxx di dnr. e dnr. xvj 

 S. march. viiijor dnr. lxxxviij 
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c. 8r Item dey agl previç per lu testement di Çilia libr. vj di s. 

 Item dey per fà conçà l-anchona imprima per fogly | çento d-oro chi adusse 

Fanton d-Udin libr. di s. | vj e s. xiij. Item dey a Çuanut impintidor | per çò ch-el 

impintì la finestra dellis reliqys | e indorà l-anchona e fermà lis cholonis | libr. vij 

÷ di dnr. e per bevy a luy dnr. viiijor | Sumo mar. una dnr. cxiij 

 Item dey al priul ed al chantador imperçò ch-elly | aiudarin fà glu aniversaris 

degly morti per | deliberation degl mey prochuradors sol lxiiijor 

 Item dey a miser lu plevan per lu vin ch-el dà | alis messis e chomençà lu ano adý | 

xviiijor august mar. una di dnr. mar. una di dnr. 

 Item dey a Çuan Margareta chi conçà la chasa | di Vignudìs la Sivilot per doy dis 

e meço dnr. xxxiij 

 Item dey a pre Iachum per çò ch-el scrivè glu in- | fantulins chi vignin batiaç sol. 

xl 

 Item avey de muglir Françon horna una | di olio adý xviiijor di may libr. xviiijor s. 

xv 

 S. mar. vj dnr. xxxvj ÷ 

 

c. 8v Item per fà misurà e adur lu det olio dnr. ij 

 Item dey a Fanton chamerar di Sant Micheil | per lu legat di Çichut spiciar per un 

fit | pasat e per un prisint libr. vj di dnr. 

 Item dey al det per lu legat di dona Iachu | mina chi fo d-Avençon per doy fity 

libr. iiijor di sol. 

 Item dey al det per lu legat di Stiefin | Butian per un fit pasat e per un prisint dnr. 

xxx 

 Item dey al det chamerar per glu beyns | chi forin di Iachum Medan per un fit 

pasat | e un prisint dnr. xx 

 Item dey per çochuly iij e per pan e per vin agl | previç quant si va chu lis crous 

dnr. lxxxvj 

 Item dey a Lenart gosellar per ferry ch-el mi | façè a doy çesendely in la chamira 

dnr. iiijor  

 Item dey per spesis dela champana e degl | paramenti a Fanton ducati lxv gly | 

qualy el my era atignudo per la ven- | dida chi io gly façey de mont di Sant | 

Simion e della chasa chi steva | Simion Poç ducati lxv in or 

 S. ducati lxv mar. ij dnr. x 
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c. 9r Item dey a Fanton dnr. xlviij per çò chi quant Cristoful | Rubert mandà a Tubia gly 

xlv ducati per la com- | pira della deta mont e chasa perçò chi gly deti ducati | fo 

scharsy dnr. xlviij 

 Item dey a Fanton per spesis ch-el façè in menà la champana | in Vinesia per 

barcha e per pesarla e per chargar e dischargar | e per licovy ducato j e sol. 

xxxiiijor ducat j e sol. xxxiiijor 

 Item dey per caraduris de champana di Port a Glemona e per la | boleta in Port e 

per pasà lu Tuglument dnr. lxvij  

 Item dey per una yona di laris di passi iij ÷ chi fo poneta | in lu champanily dnr. 

[c] dnr. c 

 Item dey per conçà la champana ch-ella sonàs imprima per | meça libr. di sonça 

dnr. ij e per clauç a concà lu | tulin e altro chi bisugnava dnr. x. Item a Lucha 

Choset | per glu fery de deta champana e per conçà un banduçel | sol. cxxxviij. 

Item dey a Marchuç tesedor chi aiudà intor | la champana dnr. iiijor. Item al Sclaf 

Lenardina per iiijor | dys lavoredors sol. xl. Item Tony di mestri Ulian | avè per vj 

dys lavoredors libr. vj di s. Item avè lu | det Tony per la so fadiga ch-el stet a 

Vinesia xxij dys | libr. xj di s. Sumo mar. ij dnr. cxxxviiijor 

 Item dey a Iachum Mursiel per vj mays ch-el façè a Pascha | di may dnr. lxv dnr. 

lxv 

 S. mar. v dnr. xlij ÷ 

 

c. 9v Item dey a Çuanut impintidor per lu astil del confanon | ch-el depençè e per conçà 

la santa Maria di marmur | chi era rota e per renovà lu crucifìs chi veyn | ponet in 

lu sapulcry dnr. lxxx dnr. lxxx 

 Item dey a miser lu plevan per una charta ch-el façè di | una donation de muglir 

chi fo Piery Blasut dnr. iij 

 Item dey a Stiefin Valfram chi alà ad Udin a far | segnar glu paramenç di çago e 

per segràglu dnr. xxiiijor 

 Item reçevey glu previç lu dý della Sensa cumi dnr. vj 

 Item dey ala Licia per una chaseta al confanon | sol. xxiiijor e per un astilut sol. 

iiijor e per un | bleon ad invuluçà lu det confanon < e per > sol. | xxxvj e per la so 

fadiga e per laço de moneda sol. lxxiiijor 
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 Item dey a Michulau sartor per fà slongà glu | paramenti di çago e per richusirglu 

s. xl e per | doy saçi di seda dnr. x e per un braç di | chuchulary sol. x. Sumo dnr. 

liij 

 Item dey per ricevy glu previç e gly fraris per la | procesion del Corpus Domini 

dnr. xij 

 Item dey per doy maçis di drap di lin per una toaglia | di mans agl previç dnr. xx 

 Item dey ad Avril per un fit chi pagà la chasa | chi fo di Girilin al Patriarcha in la 

qual sta | Vignudìs Sivilot dnr. vj 

 < S. mar. j dnr. cvij > 

 S. m. una et dnr. lxxxxviij 

 
 i sic 

 

c. 10r Item dey ad Indrig Tramontana per un testement | del Çamparut di sol. xl di fit 

dnr. xvj 

 Item dey per vasilly iiijor di vin vindut a spina | per mandarglu a Fontana e per 

misurà e per sfonderà dnr. xij 

 Item dey ala munia di Santa Agneys per libr. x | di olio chi gly pagà la chamira 

sol. xl 

 Item dey per plusor vienarii chi io aveva schodudi | per gli fiti de chamira chi io 

comperay ducati per | lor çoè cxxxj per lu ducat per donii dnr. lj 

 Item dey a pre Çuan chi fo a Cividat per lu chodis | della visitacion di Santa Maria 

dnr. xx 

 Item dey per ricevy glu previç lu dý de visitacion dnr. vj 

 Item dey a Tomat Mus per un legno di nuyar | a far un charpint a la champana 

meçana dnr. viiijor 

 Item dey a Choseglan ed a Parleys per çò ch-elly tolè | çù glu mays dnr. ij 

 Item dey a Çuan siridurar per fery ch-el façè ala | champana meçana chi lu 

Orlandin la | conçà dnr. lx 

 S. m. una et dnr. l ÷ 

 
 i sic 

 ii sic 
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c. 10v Item dey per bevy al mony ed al brich quant | noy andavin a schoder in plusor 

horis dnr. xxij 

 Item dey per l-amor di Dio di Pascha in fin anno | agly povery dnr. xxxvj 

 Item dey per ricevy lu mony e me quant noy | stevin a schoder in festi apruf la 

tavula dnr. xxiiijor 

 Item dey al mony per lu so salary mar. di dnr. iiijor 

 Item dey al chantador sora ducati vij ch-el | deiba aver de chamira di provision 

ducati iiijor 

 Item dey a pre Çuan per una tavola chi | escrivi<e>i duta lis reliqyis de chamira 

sol. xx 

 Item dey a Simona chandelaria per libr. | ij di çera fatis in chandelis dnr. iiijor 

 Item dey a Bonefaci per una charta ch-el | scrivè chi lu chumon è obleiat | a pagar 

dnr. cij per lis chasis chi | forin disfatis per la fontana dnr. ij 

 S. m. vj ÷ e dnr. j 

 
 i sic 

 

c. 11r Item dey a Çorç della Villa per lu arcionasy mar. j di s. 

 < Item dey a Michul mony per çò ch-el adùs della aqua | in lis pieris xv horis dnr. 

< l > xiiijor > 

 Item dey a Michul mony per viij dis lavoredors | ch-el lavorà in lu champanily 

dnr. lxviij 

 Item dey a Doroteya la guricera per doy cordons | di seda al confanon s. xxx e per 

xij mosta- | leti a vener sant s. iij e per doy çenguly | un a pre Matiùs e un ai pre 

Çuan s. xx. Sumo sol. liij 

 S. m. j ÷ e dnr. xj 

 Summa summarum omnium expensarum factarum per providum Iohannem | olim 

ser Iacucij Furtini camerarum et cetera marche denariorum | centum et due et 

ducati in auro centum et nonagintaocto 

 
 i a vergato nell’interflineo superiore 

 

cc. 11v-17 bianche 

 

c. 18r Spesis fatis per glu aniversarys 
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 Die lune 

 Guinta Valut | Guarintìs Nussa | Michulau Tavòs | Domeni di Piery Plet | Martin 

de Chargnella | Spendey libr. x s. xvji 

 Die martis 

 Maioressa | Piery Maiot | Guarintìs chaligar | Francesch Valut | Maria chi fo di 

Çanet | Spendey libr. x s. xviij 

 Die merchurij 

 Iachum Çanin | Pupo sur Iachum Mullo | Chatarina Agolean | Dona Chatarina di 

Pieri Vignut | Libr. x sol. xij 

 Die iovis 

 Maria chandelarya | Erman Çambunin | Dona Chatarina di Galuçon | Artich 

Chiandit | Nibìs nodar | Libr. xj sol. xij 

 
 i con segno di graffa a comprendere tutto il paragrafo, così anche in seguito 

 

c. 18v Die veneris 

 Çulian chi fo di Meinart di Montenars | Iachum di mestri Pillirin | Fidrý di Mueç | 

Betta Çiputino | Bernart de Chiapissa | Spendey libr. x s. xij 

 Die sabati 

 Çacharia Priaty | Chomon barbir | Çuan di Scharaps | Tomàs chapellar | Iachum 

Scriç | Spendey libr. xij di s. 

 Die lune  

 Çeranin | Domenio Billiosa | Gisullin | Faça chu fo d-Amar | Dona Iachumo chi fo 

d-Avençon | Libr. x sol. x 

 Die martis 

 Gonet e la muglir | Blas chi fo di Çuan Bon | Avançuta chi fo di Galluçon | 

Beinvignuda chi fo di Bayòs | Gueçigl chi fo di Golço | Libr. x sol. xv 

 

c. 19r Die merchurij 

 Blas Moràs | Guiglelm Iachumin | Dona Francescho chi fo di Iachum | Virgisino | 

Nevout chaligar | Spendey libr. xi sol. xiiijor 

 Die iovis 

 Piery Moràs | Tarsia | Mul Iurçulin | Utulina | Çuanin Clich | Dona Valdradùs | 

Spendey libr. xij di s. 

 Die veneris 
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 Piery d-Altaneyt | Dona Gardilino so muglir | Fulchir det Chuchin | Michulau so 

frady | Piery Vignut | Dona Gerdrut so muglir | Spendey libr. xij di s. 

 Die sabati 

 Dona Palmera | Pivirut staçonar | Pilirin fary | Stiefin pilliçar | Çuan del Morer | 

Spendey libr. xij di s. 

 
 i x vergato nell’interlineo inferiore 

 

c. 19v Die lune 

 Çulian Iachumin | Facin e la muglir | Mambel | Antoni det Bava | Priaty | Libr. xij 

di s. 

 Die martis 

 Matiùs det Fresorya | Domenia deta Billiosa | Pilinut | Dona Filipa | Francesch 

Pignau | Libr. xij di s. 

 Die merchurij 

 Margareta di Lavura | Blas Ursuton | Piery di ser Ut | Vignut chaligar | Bruno | 

Libr. xij 

 Die iovis 

 Ser Bortalomeui previt | Çuan Patarin | Lurinç chaligar | Durlý Çuanan | Iachum di 

ser Iosef | Libr. xij 

 
 i sic 

 

c. 20r Die veneris 

 Blas del Chucignin | Perta Valdradùs | Bunissa | Guinta Spelado | Sibillity pilliçar 

e la muglir | Libr. xij ÷ 

 Die sabati 

 Chatarina Marchon | Iachum Iust | Dona Mardalena Salimbotis | Chumina sur 

Papaglotis | Libr. xij 

 Die lune 

 Lu Çoti d-Avasinis | Chatarina chi fo d-Utullin | Nicolò Sclaf e la muglir | Çuanon 

Ianut | Libr. xj 

 Die martis 

 Flumian det Bilious | Çuan Boyal | Dona Agnulla chi fo di ser Simon | Tarvisusa | 

Selemon spiciar | Vignut Lenìs e la muglir | Libr. xij 
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 i vergato Çiot 

 

c. 20v Die merchurij 

 Innussa cramaria | Aita chi fo di Piraf | Mustulin | Brunet | La Migneta | Stiefin 

Finet | Libr. xij 

 Die iovis 

 Lu Brut e la muglir | Simion Poç d-Avençon | Mation e-l fradi d-Avençon | 

Nicholota muglir chi fo Françon | Chatarina muglir chi fo del Pulçin | Maur 

pilliçar | Libr. xij 

 Die veneris 

 Çichut spiciar e Indrý so figl | Cinullin spiciar | Stiefin Mingarda | Ser Iachum di 

Cramis | Michulau di Cramis | Deneil di Cramis | Libr. xij 

 

c. 21r Die sabati 

 Çuan figl Durlý Fuyaço | Palmo Magistrigno | Mestri Matiùs fary | Piruç Chondan 

| Francesch di Marançana | Gualtirùs Valut e dona Libira | Libr. xij 

 Die lune 

 Dona Palmo | Iachum di Scharaps | Dona Chatarina | Stiefin Noçon | Çuan Sivina 

e la muglir | Piery cramar | Libr. xij 

 Die martis 

Sachugnin | Chiandit gosellar | Michul Sarafin | Deneyl so figl | Chumino figla 

Iachum Iust | Margareta chi fo del Liargin | Libr. xij 

 

c. 21v Die merchurij 

 Iachunýs tesedor | Tribòs chaligar | Fanton Orset pilliçar | Çirmia pilli[ç]ari | 

Lenart Brun | Libr. xij 

 Summa omnium anniversariorum marchis | denariorum tregintatribus 

 Summa summarum omnium expensarum factarum per providum Iohannem | olim 

ser Iacucii Furtini camerarum et cetera computatis anniversariis | marchas 

denariorum centum et trigintaquinque et ducati in auro | centum et nonagintaocto 

auctenticatarum per providos ser Georgium | dela Villa Girardinum et Bonifacium 

notarum dicti Iohannis procuratores immo | Iacucium Mutisani Nicolaum Frassini 

et Nicolaum Costancij procuratores | Donati Piviruti camerarii et successoris 

prefati Iohannis 
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 i pilli[ç]ar vergato da mano posteriore 

 

cc. 22-26 bianche 

 

c. 27r Recepta delli fiti pasady 

 Item imprima reçevey di Buyat d-Artigna per un fit pasat ch-el | my dè lu dì chi la 

moneda si gambià e tornarin in soldi | libr. viiijor e dnr. ij forin libr. viiijor e s. ij 

 Item reçevey di Bos da Roya per un fit pasat dnr. xxxj 

 Item reçevey di Chagnasin per un fit pasat dnr. xij 

 Item reçevey di dona Agnulla per la chasa di Matiùs Ursuta | la qual io gly vendey 

< per > cum voler degl mey pro- | churidors per mar. xvj di dnr. e dnr. xl di fito | 

per anno charta per Bonefaci adì xij setember mar. | di dnr. decem 

 Item miser lu plevan mi à stat a dà per dona Agnulla | prisint pre Çorç Bonefaçi e 

Beynvignut per lu | rest ch-ella my era atignuda mar. sex dnr. 

Io soy pagat 

Item reçevey di mestri Pieriii siridurar per libr. vj di plombo dnr. x 

 Item reçevey del masar per libr. x di plombo chi io gly | vendey ch-el bisugnava 

per lis horis dnr. xvij 

 Item reçevey di Pinta per Iançil chi fo di Trasesim sora una | braido ponudaiii in 

Maniagla conço di vin uno j 

 Item reçevey di Simona la chandelaria per dupliruç della | chamira ch-ella vendè 

ala messa di pre Çuan | Gibilin dnr. xlviij 

 S. mar. xvij dnr. cxiiijor 

 
 i riga aggiunta sul margine sinistro 

 ii Pieri vergato nell’interlineo superiore 

 iii vergato poduda 

 

c. 27v Fiti pasady 

 Item reçevey di Stiefin di Magnan sora una sua | chasa e un baiarç ponet in la villa 

| di Pramper dnr. lxxx° 

 Item reçevey di Galluç sora una braydo mituda in < v > | Vuiaglo lasat per la mary 

chi fo Façin dnr. xxxv 
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 Item reçevey del Bene per libr. xiiijor di plombo chi io | gly dey per la fontana dnr. 

xxiiijor 

 Item reçevey de camara di Buya per Parys de deta villa | sora lu mas chi lasà Faça 

mar. j di dnr. | e dnr. v del anno pasat libr. viij dnr. v 

 Item reçevey di Iachuç Muntisan per Çignolla di Buya | per lu fit ch-el pagà dnr. 

lx 

 Item reçevey di Varnir per doy duplirs chi io gly dey a | lis gnoçis di Simion chi 

pesarin libr. ij ÷ inperçò | ch-el in spendè oncis viiijor dnr. viiijor e io avey | lu 

avanç chi amontà dnr. xxj. Sumo dut dnr. xxx 

 Item reçevey di Micheil Vastafer per un fit pasat dnr. iij 

 Item reçevey de muglir Blasir Tisot per li[s] sos stalis | ponetis in Fosal dongna 

Biatrìs per un | fit degli pasady sol. lx 

 Item reçevey della deta per lis detis stalis dnr. xij 

 Item reçevey di Iust Papaglotis sora la so chasa | ch-el sta poneta in villa sora gly 

fity | pasadi mar. j di s. 

 S. mar. iij dnr. cxvij 

 
 i manca l’oggetto 

 

c. 28r Fiti pasady 

 Item reçevey di Vincilau per glu beyns chi forin | Simon Poç per un fit pasat mar. 

una di dnr. 

 Item reçevey dal det per la vigna chi fo del det | Simion per un fit pasat dnr. xxij 

 Item reçevey di mestry Francesch Gigliardot sora | duti gly fiti ch-el pagà pasadi e 

presenti | salvo un fit di dnr. xx là chi steva | Çuan Sivina ch-el dis chi è pustot | 

libr. di sol.i libr. x di s. 

 Item reçevey di dona Çenevra per un fit pasat de | so braida di Marçàs per un fit di 

dnr. | lx e per un altroii di dnr. xx dnr. lxxx 

 Item reçevey di Lurinç di Montenars per rest ch-el | romagne a dà a Cristoful 

Rubert dnr. lxiij 

 Item reçevey di Çuan figl Març per un bayarç chi | fo di Peçella dnr. iiijor 

 Item reçevey de siosira Chulùs de Sbrauglia per lis | sos chasis ponetis di Pusteç 

lasat | per la muglir Pillirin Valut sol. xl 

 Item reçevey di Deneyl Collet per un camp chi fo | di Nastàs ponet oltra Plovia 

dnr. xj 
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 S. mar. iij dnr. lxvj 

 
 i manca indicazione della cifra 

 ii vergato alt con segno di abbreviazione 

 

c. 28v Fiti pasady 

 Item reçevey di Çanet di Salt sora lu prat ponet | in champ sot glu povugl per la so 

part dnr. xiij 

 Item reçevey di Herman di Vendoy per lu so mas | star j di forment fo < vendut > 

dnr.i dnr. lv 

 Item reçevey di Çuan figl Michulau d-Aplia per | la so part del prat mitut < f > sot 

glu | povugl dnr. xiij 

 Item reçevey di Simon Cleyan d-Artigna sora la | so rason ch-el deyba ala chamira 

conçi | di vin iij e sela j ÷ 

 Item reçevey di Iançil nevout de munyo sora | la rason ch-el è tignut ala chamira | 

conci ij di vin mar. una di dnr. e dnr. iiijor 

 Item reçevey di Iachum nevout de munia sora | aquel ch-el è tignut di dar conci iij 

di vin  

 S. mar. j dnr. lxxxv 

 
 i manca indicazione della cifra 

 

c. 29r Item reçevey di Baltram per libr. iij di plombo dnr. v 

 Item reçevey di Matiùs Ursuto per la so chasa ch-el | sta per lu legat de Çiputina 

mar. una di dnr. 

 Item reçevey dal det per la chasa chi fo Fidrý di Mueç | per la so part di doy fiti 

pasadi dnr. lx 

 Item reçevey dal det Matiùs per la so chasa di | Bariglàs lasat per Çuan Bon per la 

so | part di doy fiti pasadi dnr. lxxxij 

 Item reçevey di Francesch Sueigin per lu so hort chi | fo di Piery Basarach per la 

so part dnr. xxv 

 Item reçevey di Grior di Chastel per lis chasis chi forin di | Indrý Baldàs apruf lu 

tory per fity pasady dnr. xvj 

 Item reçevey di Piery Artuich per gly soy fity pasadi | per la braida e per la chasa 

chi fo Michul Sarafin | per la so part libr. v di s. e s. v 
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 Item reçevey di Bratiç per la so chasa ch-el sta poneta in | Puartis un fit di dnr. xxj 

e un fit di dnr. vij dnr. xxviij 

 Item reçevey del det per un conço di vin e una sela | chi io gly vendey dnr. liij 

 S. mar. iij dnr. xxxviiijor 

 

c. 29v Fiti pasady 

 Item reçevey di Michulau del Gonch per la so braida alant | a Santa Agneys lasà 

per Pilinuta di Forgaria sol. xl 

 Item reçevey di Fanton chamerar di Sant Micheil per lu | legat di dona Domenia 

per la part del prat | di Goçer d-Aplia per fiti pasadi iiij dnr. liiijor 

 Item reçevey di Çuan Bochasin di Forgaria per unis | spesis chi façè Valter al 

Patriarcha quant | lu det Çuan fo preysi chi Cristoful | Rubert chamerar gly pagà 

dnr. lxxv 

 Item reçevey di Fanton ducaty lxv in or per çò chi | io gly vendey per deliberation 

degly mey pro- | churadors una part di mont di Sanct | Simion e di unis chasis e 

hort chi steva | Simion Poç lu qual fo comperat sot | di Cristoful Rubert chamerar 

per lu det | presio di ducati lxv | ducaty lxv in or 

 Item reçevey di Michulau Artich per la so braida chu fo | di Michulut de Puarta 

poneta oltra Plo- | vio apruf la braida chi fo Michulut Sibel dnr. xlij 

 Item reçevey dal det per la deta braido per lu legat | di Valtir Valut dnr. x 

 Item reçevey dal det per la deta braida dnr. xxx 

 S. mar. j dnr. lxxxv ducati lxv 

 
 i sic 

 

c. 30r Item reçevey di Biatrìs per lis sos stalis chi forin del habat | ponetis in villa apruf 

de deta Biatrìs per iiijor fity | dnr. xxx 

 Item reçevey di Çuan figl Michul del Moç per la so braida | chi fo di Lurinç de 

Puarta poneta apruf de Raynera | e Chaçachan per fit pasat | sol. lxxx° 

 Item reçevey di Chulau Çichut sora glu beyns chi forin | di Çichut per lu legat del 

det Çichut | marcha una di dnr. 

 Item reçevey di Piery Pignau per la chasa chi fo di Sachugnin | poneta apruf 

Lenart del Vieyli per fit pasat | dnr. xiij 

 Item reçevey de muglir Piery Soat per la so braida poneta | apruf la braida 

Michulùs del Chucignin per lu | legat di Façin | dnr. lxxx 
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 Item reçevey di Guinta la Chodoròs per la so braido | chi fo Bulcit lasat per 

Chisulin | dnr. xliij 

 Itemi reçevey de muglir Sabadin di Gout per una pieça | di terra e per altry soy fiti 

per doy fiti | dnr. xiiijor 

 Item reçevey di Deneil Charbon per lis chasis chi forin delii | Tribusin per iiijor fity 

pasady | dnr. lxj ÷ 

 Item reçevey del masar per lu fit chi lu Chumon pagà | ala chamira mar. xij ÷ di s. 

| mar. xij ÷ di s.  

 S. mar. xiij dnr. ciij ÷ 

 
 i sul margine sinistra manicula ad indicare il paragrafo 

 ii segue del ripetuto 

 

c. 30v Item reçevey del masar per una horna di olio chi | lu Consegl deliberà ch-ella fos 

donada | ala chamira aiutori de luminarya | libr. xviij di s. 

 Item reçevey di Lenart Sbern per un fit pasat sora | la so vigna poneta di fur de 

Puarta Nova | apruf de braydo di mestri Stiefin e di Favot | dnr. c 

 Item reçevey del Honger per conçi xxviij di vin ch-el | vendè a spina di ch-el de 

chamira per piçuly vj | la boça | mar. viiijor di sol. 

 Item reçevey di Iachum Fumia per conçi ij meyn[s] bocis | xxj chi io gly vendey 

per dnr. xl lu chonç | ducato j in or 

 Item reçevey di Simona chandelaria per conço j di | vin per dnr. xl lu conç | dnr. xl 

 Item reçevey di me Çuan per conçi viiijor e sela una | di vin chi io avey per dnr. xl 

lu conço | libr. xviij ÷ di dnr. 

 Item reçevey di Donat per libr. vij di plombo | chi io gly dey per la fontana | dnr. 

xij 

 Item reçevey di Michulau Pupìs per la so brayda poneta | in Aroya apruf Piriola 

per doy conci di | vin per un fit pasat | sol. lxiiijor 

 S. mar. xiij dnr. cxiij 

 

c. 31r Item vendey a Fabian ed a Pirusin cum voley degl | mey prochuridors plombo per 

la fontana | libr. lxxxxor e no soy pagat per sol. ij la libr.  

 Item reçevey < de > di pre Durlý per la muglir Blas fole- | dor per glu soy beins 

lasat per Çacharia | mar. j di s. e dnr. x 

 Item reçevey dal det per ley sora la so rason | sol. cviij 
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 S. march. denariorum una cum dimidia | non computato supradicto plumbo 

 S. istius quarterii m. lx et dnr. ij ÷ et ducati lv 

 

cc. 31v-36 bianche 

 

c. 37r Recepta del quartir di Chastel 

 Item reçevey di Pinta per la braida chi fo Iançil poneta | in Maniagla conço di vin 

uno | j 

 Item reçevey di Denel Artich per la so braida per lu legat | del pary | dnr. j 

 Item reçevey di Mardelena muglir Michulau Çily sora | la so chasa chort e bayarç 

poneta in Guout | apruf lu Stritulin per lu legat di Iachum di mestri | Pillirin | dnr. 

lx 

 Item reçevey di Micholota Michotès per la so staçon poneta | in Merchat chi fo 

Piery Blasut per lu legat di | Bernart de Chiapissa | dnr. xl 

 Item reçevey de deta Micholota sora duti gly soy beins | per lu legat di Francesch 

so figl | sol. xl 

 Item reçevey di Çulian Beyflago per la so braido chi fo di | Çaneta per libr. ij olio | 

dnr. iiijor 

 Item reçevey di Simon figl Durlý di Braido per lu so baiarç | chi fo Çulian 

Chuuson per lu legat di Francesch | Valut per la so part | dnr. lxxx° 

 Item reçevey di Lurinç Choç | per la chasa chi fo Sirigin | dnr. j 

 Item reçevey di Donat Pivirut per la chasa ch-el sta | piçul vij 

 Item reçevey dal det Donat per la so braydo e di Gnesa | chi è poneta apruf 

Piçignin | dnr. xij 

 S. m. j et dnr. lxxij ÷ 

 

c. 37v Chastry 

 Item reçevey di Lenart Nodon per lis chasis ch-el sta | ponetis in Gredovulla apruf 

degl figls | Francischin | dnr. xx 

 Item reçevey di Simon figl Durlý di Braido per una | chaneva poneta in Portis sot 

dona | Honesta per la so part | dnr. xx 

 Item reçevey di dona Ana per una braida poneta apruf | la plovia lasat per Bernart 

de Chapissa | per libr. xij ÷ di olio | sol. xxv 
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 Item reçevey di Çuanut di ser Çulian per lis sos chasis | e chort e hort chi fo 

Gisulin | sol. xl 

 Item reçevey da[l] det per lis sos chasis chi forin Marchuç | Valvàs per la so part | 

dnr. xxiiijor p. ij 

 Item reçevey di Tusa per unis muris et hort ponet | in Gout chi forin di Deyanin | 

dnr. viij 

 Item reçevey de deta Tusa per un champuç di terra | ponet in Ambuarç | dnr. vj 

 S. dnr. cxxxxta iiijor 

 

c. 38r Chastry 

 Item reçevey di Duminy Artich per un prat ponet | in Chianeyt lasat per Artich | 

dnr. xl 

 Item reçevey di Tomat Mus per duti gli fiti ch-el | pagà | dnr. xv 

 Item reçevey di Durlý Disin per lu so hort chi fo di | Palumbin per libr. ij di olio | 

dnr. iiijor 

 Item reçevey di Francesch del Put per la so chasa e | vigna ch-el sta lasat per 

Guinta Valut per la so | part libr. iiijor di sol. | libr. iiijor di sol. 

 Item reçevey di Lurinç di Montenars per libr. vj di dnr. | ch-el pagà per lu so mas 

ponet in Montenars | dnr. xl 

 Item reçevey di Iachum Çibyn per la so brayda poneta | in la fiera apruf de brayda 

del Patriarcha | lasat per Maria | dnr. xlvij 

 Item reçevey dal det per un champ ponet in Ambuarçi | dnr. j 

 Item reçevey di Cristoful Orset per la so chasa chi fo | di Furmintin | libr. iiijor di 

dnr. 

 Item reçevey di Duminy Artich per la brayda chi fo | Siron | sol. iij 

 Item reçevey di Piery Boch per lis sos chasis dy | Merchat ponetis apruf Matiùs 

Ursuta | lasat per Bernart de Chiapisa | libr. iiijor di sol. 

 S. march. ij et dnr. xlvj 

 
 i vergato Ambaurç 

 

c. 38v Chastry 

 Item reçevey della siosira Chulùs de Sbraugla per la | so chasa poneta di Pusteç | 

sol. xl 

 Item reçevey di Deneil Collet per lu so hort chi | fo di Chas ponet sot tory | sol. xl 
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 Item reçevey di pre Matiùs per la chasa e hort chi | fo del pary poneta in Morarya | 

dnr. xx 

 Item reçevey di pre Çuan di ser Iust per la chasa ch-el | sta mituda in Portis apruf 

Fabian lasat | per Maria des Chandellis | sol. xl 

 Item reçevey dal det per un bayarç ponet in Mani- | agla chi fo di Sas | dnr. viiijor 

÷ 

 Item reçevey di Michul Gibilin per una vigna chi | fo de muglir Çaniti Chaduvrin | 

sol. x p. vij 

 Item reçevey del det per la so braida poneta apruf | Piriola lasat per Mayoresa | 

dnr. xij 

 Item reçevey di mestri Stiefin taschar per la so chasa | ch-el sta e hort e chort apruf 

Piery | Blasut | dnr.lx 

 Item reçevey dal det per una braida poneta in | Ambuarç chi fo di Mis chapellar 

per | un fit pasat e un prisint | sol. x 

 S. march. una et dnr. lx 

 

c. 39r Item reçevey di Matiùs Ursuta per la so chasa chi fo | di Fidrý di Mueç per la so 

part | dnr. xxx 

 Item reçevey dal det per la so chasa di Bariglars | lasat per Çuan Bon per la so part 

| dnr. xlj 

 Item reçevey dal det per lu so hort d-Altaneyt | dnr. j 

 Item reçevey di Gabrieyl Muntisan per lis sos stalis | chi forin di ser Çulian 

ponetis [di] Pusteç per la | so part | dnr. xxiiijor 

 Item reçevey di dona Beltrama per glu beins chi forin | Favot per la so part lasat 

per Blasut Baldùs | dnr. xxx 

 Item reçevey di Lenarti di Maniagla per lu so mas | ponet in Maniaglia per la so 

part lasat | per ser Arman Çambunin | dnr. lxxx 

 Item reçevey de muglir Piery Brisuta per la chasa chi [fo] | Fidrý di Mueç poneta 

in Merchat apruf | Matiùs Ursuta < per la so part > | dnr. xxx 

 Item reçevey di Michulau di Maniaglia per un mas | ch-el sta ponet in Maniaglia 

lasat per | ser Herman Çambunin per la so part | dnr. lxxx 

 Item reçevey di Pilirùs del Put per la so braida | poneta in Palut chi fo di pre Iachu 

| lasat per Iachum Çanin | mar. una di dnr.  

 S. march. ij et dnr. lvj 
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 i vergato Lenanart 

 

c. 39v Chastry 

 Item reçevey del det Pillirùs per lis sos chasis | e baiarç ch-el sta ponetis sot 

Chastel | lasat per glu figls Valtir Valut | libr. iiij di s. 

 Item reçevey di Iachum de Mutisa per la chasa chi fo | Durlý de Puarta | dnr. xl 

 Item reçevey del det per la braida chi fo Mutisso | dnr. xl 

 Item reçevey del det per la braida di Maniagla | apruf di Iachu Schasut | libr. iiijor 

di dnr. 

 Item reçevey di Michulau di Gout per la so braida | poneta in Ambuarç apruf lu 

taschar per | lu legat di Palma | libr. iiijor di dnr. 

 Item reçevey di Grior di Chastel per lis chasis chi forin | di Indrý Baldàs apruf lu 

tory | dnr. ij  

 Item reçevey di Tony Tiragnin di Gout per la braida | per la braidai chi fo Françon 

poneta in Ambuarç | apruf de braida chi fo Siron | dnr. xx 

 Item reçevey di Deneil çiner Durlý Disin per la | so braida poneta in Marçàs apruf 

| Pilirùs e Iachu Schasut per la so part | dnr. liij 

 Item reçevey di Iachum Michulin per la so braida | poneta in prat di chort apruf 

Stiefin | Bleion lasat per Çuan Sivina | dnr. l 

 S. march. due et dnr. c et xiij 

 
 i sic, ripetuto 

 

c. 40r Item reçevey di Vidilin per la so braida poneta | in Marçàs apruf Pillirùs del Put | 

lasat per Piruç Chondan | libr. vj di dnr. 

 Item reçevey di Çichin figl Chuchul di Baiarç per | lu baiarç e chasis là ch-el sta 

ponetis | sot Chastel lasat per Francesch Valut | libr. iiijor di dnr. 

 Item reçevey di Chulau Çichut per lis sos stalis apruf | la Purtuça lasat per Indrý 

so fradi | dnr. xx 

 Item reçevey de Liçia per la so braida poneta in Ambuarç | apruf Chagnasin lasat 

per dona Agnula | dnr. xxxvj 

 Item reçevey di Piery del Hosovan per lis sos chasis chi | forin di Çilia ponetis sot 

Chastel dnr. ij e per | un ort chu fo del Sclaf Bunin dnr. ij | dnr. iiijor 
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 Item reçevey di Ulian Çeto per lis sos chasis e hort ch-el | sta ponetis in Gout | 

dnr. xij 

 Item reçevey di Tony Tiragnin per la so braida poneta | in Ambuarç dnr. iiijor p. 

iiijor e per la deta braida | p. xxij | dnr. vj 

 Item reçevey di Iachum Payarin per unis sos chasis | ort e chort ponetis sot Chastel 

chi forin | di mestri Valent apruf Simon di Braida | dnr. v 

 Item reçevey dal det per la deta chasa per una libr. olio | dnr. ij 

 S. march. j et dnr. c et xxtiv 

 

c. 40v Chastry 

 Item reçevey di Avril sora duti gly soy beyns | chi forin di Gidùs | dnr. iij 

 Item reçevey di Pillirin Amiot per la so vigna | chi fo di Rayniruç per meça libr. d-

inçenso | per la so part | dnr. v 

 Item reçevey dal det per la so vigna di sot Cha- | stel apruf Iachuç Muntisan | dnr. 

ij 

 Item reçevey di Deneyl Charbon per lu so baiarç | chi fo di mestri Valent per la so 

part | sol. ij ÷ 

 Item reçevey di Filipo di Gout per la so braido | poneta in Ambuarç per la so part | 

dnr. ij 

 Item reçevey di Piery Fulçit per lis sos chasis | ch-el sta ponetis in Puartis | dnr. xv 

 Item reçevey di Iachum Çily per lis sos chasis | hort e chort ponetis in Gout chi | 

forin di Vagan di Gout | dnr. xxij ÷ 

 Item reçevey di Michulà Pupìs per la so braida | poneta apruf Piriolla per conçi ij | 

di vin | sol. lxiiijor 

 S. dnr. c et vij 

 

c. 41r Item reçevey di Simona chandelaria per la so chasa | ch-ela sta poneta in Morarya 

| dnr. xx 

 Item reçevey di Çorç Francischin per un so prat ponet | in Champo apruf Cristoful 

Rubert chi fo | di Çuan di Scharaps | libr. xij di sol. 

 Item reçevey di Doroteya la guricera per lis sos chasis | ch-ela sta ponetis di 

Pusteç | libr. iiijor di s. 

 S. march. una et dnr. cxxxta iiijor 

 S. istius quarterij m. xv et dnr. xlvij 
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c. 41v bianca 

 

c. 42r Royei 

 Item reçevey dal detii per la deto vigna dnr. iiijor | dnr. iiijor 

 Item reçevey dal det per la so braido per libr. ij di vueli | dnr. iiij 

 Item reçevey di Toni filg < Pu > chi fo Pieri Sevuat per | la so braido poneto apruf 

di Suerginiii per lu legat di Façin libr. iiijor dnr. | libr. iiijor dnr. 

 Item reçevey dal det per la so chasa poneto in | plaço apruf Meynart per lu legat di 

| Subeto des Selis mar. j dnr. | mar. ja dnr. 

 Item reçevey de muglir chi fo Pedrac per la so braido poneto in Puçuch apruf 

Simon del Put dnr. xvj | dnr. xvj 

 Item reçevey di Vuinta muglir chi fo Michel Codoròs | per la so braido poneto 

apruf glu areç Michul | Serafin per aniversari di Gisulin dnr. xliij | dnr. xliij  

 Item reçevey di Filipa per lu so baiarç ponet in Ambuarç | per la so part dnr. ij | 

dnr. ij 

 Item reçevey di Francesch Michulaut per la so vigna poneto | in Serconsiv apruf 

Iachum capelar per lu legat di | Lurinç baratir libr. iiijor ss. | libr. iiijor ss. 

 Item reçevey de muglir Pauli Plovean per la so braido | per lu legat di Façin dnr. 

lx | dnr. lx 

 Item reçevey di Leyta la Iust per la so braido | poneto apruf pre Durlì per lu legat | 

di Çulian Iachumin mar. j dnr. | mar. ja dnr. 

 S. march. tres dnr. centum et xvij 

 
 i cambio di mano 

 ii segue per la det superfluo 

 iii sic, forse per Sueigin 

 iv sic 

 

c. 42v Roye 

 Item reçevey di Indrì Aychota per lis sos chasis | apruf Cristoful de Sbrauglo per 

lu legat | di Nibìs nodar dnr. xxxv | dnr. xxxv 

 Item reçevey di Andrea Furmentin per la so braido | poneto in Marçàs la qual fo 

Balçut per la | so part dnr. xx | dnr. xx 
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 Item reçevey di Margareta dal fari per la so vigna | chi fo di ser Ançelot per la so 

part dnr. iiijor | dnr. iiijor 

 Item reçevey dela deta per la deta vigna | per lu | legat di Çeranin per la so part ss. 

xx | ss. xx 

 Item reçevey di Bevilaqua per Iachum filg chi fo | Çufulin per lis sos chasis ch-el 

sta dnr. xviij | dnr. xviij 

 Item reçevey di Marabot per la so braido poneto | in Miyariola per lu legat di dona 

Galdrut dnr. xl | dnr. xl 

 Item reçevey di Vuera chaliar per la so braido | chi fo Michul carador poneta apruf 

| Meynart piliçar per lu legat di Denel | Filosan per star. j e meça miçina di | 

forment per la so part dnr. lx | dnr. lx 

 Item reçevey di Vuarang chaliar per la so | braido apruf dal chaluni per lu legat di | 

Antoni Chavalaria dnr. xl | dnr. xl 

 Item reçevey di Chulau Denton per la so chasa ch-el | sta per lu legat di Blas del 

Chuçignin < mar. j dnr. > libr. x dnr. | < mar. > libr. x 

 S. march. due dnr. cxiiij 

 

c. 43r Quarterum Roye 

 Item reçevey di Lenart goselar per lai so vigna poneto | in Puçuch dogna Pilirùs 

del Put per libr. ij | di vueli dnr. iiijor | dnr. iiijor  

 Item reçevey di Gnisuta muglir Iust per lu so ort | ponet in Roya < p > apruf delg 

ereç Turban per lu | legat di Marmusin dnr. x | dnr. x 

 Item reçevey di Chulau Pupìs per la so braido apruf | lu Arusardin e dogna 

Marchuç Colet per lu | legat del Mul Iurçulin dnr. xl | dnr. xl 

 Item reçevey di Chulusa la Iachìs per la so braido poneto | apruf Francesch 

Clifulin per lu legat di Blas | Moràs per la so part dnr. viij | dnr. viij 

 Item reçevey di Indrì Minìs per lu so baiarç lu qual | fo de Façina dogna Denel 

Colet ss. xx | ss. xx 

 Item reçevey di Toni Codoròs per lis muris che steva lu | Baratin ponetis in 

Serchons per libr. iiijor di vueli dnr. viij | dnr. viij 

 Item reçevey di Gnisuto di Bariglars per lis sos chasis | ch-e sta ponetis in 

Bariglars per lu legat de | Virgnisino dnr. lvij | dnr. lvij 

 Item reçevey di Chulau filg del Pischut per lis sos | chasis ch-el sta dnr. xiiij | dnr. 

xiiijor 
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 Item reçevey dal det per lis detis chasis dnr. xxj | dnr. xxj  

 S. march. una dnr. xviiij 

 
 i vergato lu 

 

c. 43v Roye 

 Item reçevey dal det per lu so prat ponet in Tramiç | dnr. j 

 Item reçevey del < Michul > filg del Costantin per la | so vigna apruf lu sevo lasat 

per Domenia | deto Biliosa dnr. xl | dnr. xl 

 Item reçevey di Stiefin Bleon per la so chasa ch-el sta | apruf Cristoful Rubert per 

lu legat di ser | Lap Amedeys dnr. xl | dnr. xl 

 Item reçevey di Deulaiut bariglar per la so | steçon poneto in Bariglars apruf la | 

sur Candìs dnr. lx | dnr. lx 

 Item reçevey del Citar per la so braido poneto | apruf Deulaiut dnr. x | dnr. x 

 Item reçevey de muglir Vuera per la so braido apruf | Bevilaqua per lu legat di 

Blas di ser Herman libr. iiij° ss. | libr. iiijor ss.  

 Item reçevey di Denel Colet per la so braido apruf | Indrì Minìs e apruf la roya 

dnr. xj | dnr. xj 

 Item reçevey di Piçignin per la so braido apruf | < glu areç > di Francesch 

Suvegnin e apruf | Friuça dnr. xl | dnr. xl 

 Item reçevey dal det per la deta braido per lu | legat di Mussa dnr. xlv | dnr. xlv 

 Item reçevey di Bevilaqua per la so vigna poneto | in Arivues per lu legat di 

Çeranin per la so | part ss. xx | ss. xx 

 S. march. due dnr. xij 

 

c. 44r Roye 

 Item reçevey di Corç Francischin per lu prat | dela muglir ponet in Agelay mar. ja 

dnr. | mar. ja dnr. 

 Item reçevey dal det sora lis chasis dnr. iiijor | dnr. iiijor 

 Item reçevey dal det dnr. j | dnr. j 

 Item reçevey dal det dnr. iiijor | dnr. iiijor 

 Item reçevey de muglir chi fo Çuanut Francischin | per la so braido chi fo dona 

Libera dnr. c | dnr. c 

 Item reçevey del Boyalin per la so braido | poneto in Marçàs dnr. xij | dnr. xij 

 Item reçevey di Lenarduç per la so braido | ss. lx | ss. lx 
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 Item reçevey di Francesch folador per la so | presa poneto in Palut per la so part 

dnr. v | dnr. v 

 Item reçevey del Payer sora lu so fit libr. iiijor dnr.  

 Item reçeveyi di Iachum Brun sora glu so | fiç libr. iiijor dnr. libr. iiijor dnr. 

 S. march. iij dnr. xvij 

 
 i segue del superfluo 

 

cc. 44v-50 bianche 

 

c. 51r Deli quartir da Roya 

 Item reçevey di Chulusa muglir chi fo < Çuo > Lenart Bernart | per lo so brayda 

per lu legat di Blas chi fo di Piery | Moràs çoè per la so part dnr. | dnr. viij 

 Item reçevey di mestri Michot per libr. j di olio ch-el pagà | sora una braida 

aprovo aquella di Gues | dnr. ij 

 Item reçevey di mestri Guera[n]g per la so braido per lu legat | di Antoni 

Chavalaria | dnr. xl 

 Item reçevey di Simon Rosan per la vigna del Sclaf | Marin | dnr. xx 

 Item reçevey di Tony Pupin sora lu solar chi è sora | Doulaiut per lu legat di Blas 

chi fo di Çuan Bon | per la so part | dnr. xlj 

 Item reçevey di Leyta la Iust sora la so braido chi fo di | Michulut di Martin Çanot 

per lu legat di | Çulian Iachumin dnr. lx e libr. iiijor di dnr. | dnr. lx e libr. iiijor [di] 

dnr. 

 Item reçevey di Çulian Beyflago per la chasa ch-el sta chi | fo di Mation d-

Urbignà per lu legat Matiùs Galuçon | dnr. xviij 

 Item reçevey del det Çulian per la so vigna per lu legat diii | Çeranin per la so part | 

dnr. xxj 

 Item reçevey di Tony Chodoròs per la so chasa e hort ponet | in Roya e per la so 

vigna apruf glu frarys | per libr. ij di olio dnr. iiij sumo | dnr. vj 

 S. m. j et dnr. c et xxxta vj 

 
 i torna la mano principale 

 ii segue di ripetuto 

 

c. 51v Roye 
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 Item reçevey dal det Tony da Roya per lu so champo | apruf Michulau del Frasin | 

sol. xliij 

 Item reçevey dal det Tony per la braydo chi fo di Pieri | Vignut | dnr. xliij 

 Item reçevey di Gnisuta muglir Iust balistir per lis | sos muris et hort apruf del figl 

| Turban per lu legat di Chuçignin | dnr. x 

 Item reçevey di Guerra per un star di forment e meça | miçino ch-el pagà sora una 

braido | chi fo Michul carador per la meytat | dnr. lviiijor 

 Item reçevey di Doulaiut bariglar per la so chasa là | ch-el sta ponet in Bariglars | 

dnr. lx 

 Item reçevey di Pauly Gambirut per la so braydo | chi fo di Piery Ploveian apruf lu 

prat | di Simon Sbutin | dnr. lx 

 Item reçevey di Lenart Nodon per la so braido | poneta in Ablaton apruf lu Biltulin 

| lasat per Stiefin Mimgardo libr. di | libr. dnr. iiijor libr. 

 Item reçevey di Stiefin di Lavura per prat di | Schut | dnr. xij 

 Item reçevey di Iachum Gusset sora duti gli soy | beins | dnr. viij 

 Item reçevey dal det Iachum per glu beins chi forin | Ontulin per la so part e per la 

part de chugnado | per lu legat di Goneti | dnr. l 

 S. march. ij et dnr. lxxxxviiij 

 
 i lettura incerta 

 

c. 52r Item reçevey di Simon Glemonasut per lu so hort | ponet in Roya aprufi la Porta 

degl Mus | dnr. xx 

 Item reçevey di Meynart pilliçar per un star di forment | e meça miçino per la so 

braida per la so | par[t] | dnr. lxiij 

 Item reçevey di Gnisuta muglir Miny Manot per | la so chasa in Bariglars lasat per 

la Virgisina | dnr. lvij 

 Item reçevey di dona Çenevra per una partichulla de | so braida di Marçàs | dnr. xx 

 Item reçevey di Bos da Roya per la so braydo poneta in | Tramiç apruf glu reyç 

Turban | dnr. xxxij 

 Item reçevey del figl Tomasut per la chasa chi fo di Gidùs | poneta sot < l > 

Bichiria | dnr. j 

 Item reçevey de muglir Picignin per la so brayda | poneta oltra Plovia apruf glu 

areiç | del Brut | dnr. xlv 

 Item reçevey di Furicin per la so chasa ch-el sta poneta | in Bichirys | dnr. viij 
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 S. march. una et dnr. lxxxvij 

 
 i vergato aprut 

 

c. 52v Roye 

 Item reçevey de Preçanaya per un champuç ponet | su de Spedal per una libr. de 

olio | dnr. ij 

 Item reçevey del Payer per lis chasis e hort chi fo | Martin Çanot alant agl fraris | 

libr. vj ÷ di s. 

 Item reçevey del det per lis chasis chi forin di Condo | per libr. iij di olio piçuly iij 

| dnr. vij 

 Item reçevey di Iachum Boyalin per una brayda poneta | in Marçàs apruf di Alexi 

lasat per la muglir | Micheyl di Roya | dnr. xij 

 Item reçevey di Chulin canipar per lis sos chasis chi | forin di Balçut ponetis in 

Roya | dnr. xxviij 

 Item reçevey del Pischut per lis sos chasis | ponetis in Roya apruf Durlý Paglan | 

dnr. xiiijor 

 Item reçevey del det per lis detis chasis | dnr. xxj 

 Item reçevey di Francesch Michulaut per una so chasa | chort e < vignud > vigna 

poneta in Sarchons | apruf la vigna di Durlý Paglan | libr. iiijor di sol. 

 Item reçevey di Indrý Minýs per la vigna chi fo de | d-uno di villa apruf la Plovia | 

sol. xx 

 S. march. una et dnr. c et xxti 

 

c. 53r Roye 

 Item reçevey di Piery Artuich sora gly fiti ch-el deiba | pagar | sol. xvj 

 Item reçevey di Guera per lis sos chasis ch-el sta | lasat per Blas di ser Herman | 

libr. iiijor di s. 

 Item reçevey di Stiefin Bleyon per la so chasa ch-el | sta apruf Francesch d-Amar 

per lu legat | di ser Lapo Amidey | dnr. xl 

 Item reçevey di Picignin per la so braida per lu | legat di Tarsia | dnr. xl 

 Item reçevey de muglir Pedrach per la so braida | chu fo Valfram in Puçuch < uch 

> | dnr. xvj 

 Item reçevey di Lenart gosellar per la so braida di | Marçàs apruf la braida Piruç 

Condam | lasat per Piery Vignut | libr. iiijor di dnr. 
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 Item reçevey dal det per la so vigna poneta | in Puçuch per libr. ij di oglio dnr. 

iiijor 

 Item reçevey del çitar per la so braida chi fo di ser | Iachum della Masarya poneta 

apruf Vignal | dnr. x 

 Item reçevey di Michulau Pupiìs per la so braida oltra | Plovia apruf Marchuç 

Collet lasat per lu | mul Iurçulin | dnr. xl 

 S. march. una et dnr. c et lij 

 

c. 53v Roye 

 Item reçevey de muglir del fary per Tomàs fradi Ma- | chagnan per la so vigna chi 

fo di Ançellot per la so part | dnr. xxj  

 Item reçevey de muglir Pier Soat per la so braida | poneta apruf de braida 

Michulùs del | Chucignin lasat per Façin | dnr. lxxx° 

 Item reçevey di Guinta la Chodoròs per la so braida | chi fo di Bulçit lasat per 

Chisulin | dnr. xliij 

 S. dnr. c et xliiijor 

 S. istius quarterij | m. x et dnr. | lxxxxviji 

 
 i tutto il paragrafo sul margine sinistro 

 

cc. 54-60 bianche 

 

c. 61r Del quartir di Meço 

 Reçevey di Michulau Pivot per lu so hort chi è aprufi di | quel del çago | sol. xv 

 Reçevey di Choloto muglir chi fo Indrig da Roya per la so bray- | do chu fo di 

Iachum Martiniç | dnr. j 

 Item reçevey di Pieri Gambirut per lis sos chasis chi forin | di Stiefin Finet ponetis 

in villa apruf glu areiç | Michul di Chodegla | dnr. xvj 

 Item reçevey di Sabida muglir chi fo Michul Chargnel | per la chasa ch-e sta < chi 

fo di > Girilin | sol. xl 

 Item reçevey de muglir Durlý Mulluço per la so chasa ch-e sta | mituda in villa | 

sol. ij 

 Item reçevey di Çuanut Masangut per lis sos chasis ch-el | sta chi forin di mestri 

Ulian per libr. j olio | dnr. ij 
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 Item reçevey di Signurin per lu so hort ponet apruf de | vigna di Martin fary | dnr. 

vj 

 Item reçevey di Marchuç Colet per lu so hort ponet apruf | lu Boyalin | sol. iij 

 Item reçevey di Micholota Michotès per la so vigna poneta | in Arives | dnr. iiijor 

 Item reçevey di deto Micholota per la chasa del figl Denton | poneta apruf Iachum 

Brun per lu legat di Iachum | Chuchan | sol. xxvj 

 S. dnr. c et iij 

 
 i vergato aprus 

 

c. 61v Di Meço 

 Item reçevey di Chataruç la Çotessa per la so chasa ch-ella | sta per la so part | dnr. 

vj 

 Item reçevey di Micheyl Vastafer e di Benedeta so | agna per lis chasis chi forin di 

Vastafer per | libr. iiij di olio | dnr. vj 

 Item reçevey del det Micheyl e della agna per lis | detis chasis | dnr. v p. ij 

 Item reçevey di Donat Pivirut per la so chaniva | poneta in Bayarçut | dnr. ij 

 Item reçevey di Valter host per la so braido poneta | in Vignal apruf Indreya 

Denton per la | meytat | dnr. xxx 

 Item reçevey di Vignuda la Rufana per la so chaniva | poneta apruf Çuan Piva 

lasat per dona | Domenia | dnr. xl 

 Item reçevey di Stiefin di Lavura per la so part d-un | ort | sol. j 

 Item reçevey de muglir Iachuta per la so chasa poneta | apruf del priul | dnr. v 

 Item reçevey di Iachum Nichil per lis sos chasis | ponetis apruf del priul dnr. 

xxiiijor 

 S. dnr. c et xviiij 

 

c. 62r Item reçevey dal det per lu so hort chi fo di Dietry | bechar | dnr. ij 

 Item reçevey di Michulut Libamoy per la so chasa | ch-el sta apruf Vicenç | sol. xx 

 Item reçevey di Pirusin per lu so prat ponet in | Chalçiula chi fo Francesch barbir 

lasat per | Pivirut | libr. iiijor di dnr. 

 Item reçevey di Vinçilau per glu areiç di Simion | Poç lasat per lu det Simion sora 

duti | gly soy beins mar. di dnr. | una mar. 

 Item reçevey dal det per la vigna chi fo del det | Simion lasat per Brunet | dnr. xxij 
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 Item reçevey di Çuan Fidin per lis sos chasis ch-el | sta e per la vigna per libr. ij 

olio | dnr. iiijor 

 Item reçevey di Matia sartor per la chasa ch-el sta | lasat per Vignut chaligar libr. 

di dnr. | iiijor libr. 

 Item reçevey di Toful di Tomàs di Luyti per la so | braido chi fo Cristoful lasat per 

Mustulin | dnr. xx 

 S. march. ij et dnr. lv 

 
 i sic 

 

c. 62v Di Mieç 

 Item reçevey de muglir Chantuç per lis sos chasis | chi forin di Stiefin Trentarç | 

dnr. viij 

 Item reçevey di Miny Rampulin per la so chasa di | Bariglars ch-el sta lasat per lu 

Brut | dnr. lxxx 

 Item reçevey dellis munys di santa Clara | per lis lor chasis e ort chi sta lu lor 

mamul | dnr. xvij 

 Item reçevey de muglir Nadal per la so chasa ch-e | sta per lu legat di Lena so sur | 

dnr. xx 

 Item reçevey di dona Çenevra per la so braida | di Marçàs chi fo di Lut lasat per 

Baldasin | dnr. lx 

 Item reçevey < della det > di Piery Mulion per la so | chaniva poneta sot Filip 

Chuchan lasat | dnr. xxiiijor 

 Item reçevey di Piçul Palumbin per lis sos chasis | ponetis in Fosal lasat per Maur 

piliçar | dnr. lxx 

 Item reçevey dal det per la so brayda | dnr. iiijor 

 Item reçevey di Bernart Reseyan per la so braida | poneta in Vignal apruf Tomàs 

chepelar | dnr. xl 

 S. march. ij et dnr. iij 

 

c. 63r Item reçevey de Vidiuça per la so chasa ch-ella sta apruf | di Françon | dnr. x 

 Item reçevey del Chlifulin per la so brayda e chasa ch-el | sta apruf di Chulusa 

Iachìs dnr. lx sol. | v di questi lx dnr. si pagà al Patriarcha | sol. lxv 

 Item reçevey di Vignudìs Sivilot per un solar ch-ela | sta apruf Girilin lasat per la 

muglir | sol. xl 
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 Item reçevey di Martin Vintusin per la so braida poneta | in Vignal lasat per lu 

pary | dnr. lxiiijor 

 Item reçevey di Indrich Minýs per la so braida chi fo di | Iachum di Valpaçeyt 

lasat per Iachum de Masaria | dnr. lxiiijor 

 Item reçevey di Biatrìs per la so chasa ch-ela sta apruf lu | pu[i]nt di sora | dnr. viij 

 Item reçevey de deta per la deta chasa lasat per Lapo Midey | dnr. xxiiijor 

 Item reçevey di dona Baltrama per lis chasis chi forin Faça | dnr. iij 

 Item reçevey di Blas Sueigin per lis sos chasis ch-el sta ponetis | in villa | dnr. v 

 S. march. una et dnr. c et vij 

 

c. 63v Di Mieç 

 Item reçevey de muglir Çuan Piva per la so braydo poneta | apruf Donat e Iachum 

Martinyç | libr. iiijor di dnr. 

 Itemi reçevey di Machonès per lis sos chasis ch-ella | sta ponetis apruf Pilirin fari | 

dnr. lx 

 Item reçevey di Iust Papaglotis per lu so prat ponet | in Pasch apruf Çichut 

Pichisin | dnr. xxiiijor 

 Item reçevey de muglir Indrý des Stracis per la so chasa | ch-ella sta poneta in 

villa | dnr. ij 

 Item reçevey di Lenart Mut per lu legat di Duminy | Çiot chi fo d-Avasinis | libr. 

iiijor di dnr. 

 Item reçevey di Indreya Denton per la so vigna poneta | in Vignal chi fo d-Antoni 

Poç per la meytat | dnr. xxx 

 Item reçevey dal det per la chasa chi sta Piery Chapon chi forin del Tribusin | sol. 

lx 

 Item reçevey di Çuanut impintidor per la so braida | di Stalis per libr. ij di olio | 

dnr. iiijor 

 Item reçevey di Piery Pignau sora duti glu soy beyns | per lu legat del pary | 

marcha una di sol.  

 S. march. due et dnr. c et xlviij 

 
 i sul margine sinistro manicula ad indicare il paragrafo 

 

c. 64r Item reçevey dal det Piery per la so vigna poneta | in Gredovulo apruf Pieri 

chalçar lasat per Pieri | d-Altaneyt | dnr. lxxxx° 
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 Item reçevey dal det Piery per la so chasai chi fo | Sachugnin per lu legat dal det 

Sachugnin | sol. lxxvj 

 Item reçevey di Çuan Gueragii per la so braido po- | neta in streta Larga chi fo d-

Avançut | dnr. xx 

 Item reçevey di Deneyl Charbon per lis sos chasis | ch-el sta chi forin del Tribusin 

per la so part | dnr. xl 

 Item reçevey del Pogl d-Avasinys per la vigna chi tigne- | va Chaçachan poneta 

apruf de Puarta Nova | per doy legaç | dnr. xiiijor 

 Item reçevey dal det Pogl per la chasa chi sta lu Si- | gnurin apruf Iachuç 

Tomasina | sol. v 

 Item reçevey de muglir Françon per lis sos chasis ch-ela | sta ponetis apruf Fanton 

lasat per Micha- | lota muglir chi fo dal det Françon | dnr. lxxx° 

 S. march. una et dnr. c et liij 

 S. istius quarterij | m. xiij et dnr. | xlviijiii 

 
 i segue chasa ripetuto 

 ii sic 

 iii tutto il paragrafo sul margine destro 

 

cc. 64v-69 bianche 

 

c. 70r Del quartir di Stalis 

 Item reçevey di mari Pian per lu so hort mitut in Stalis | dnr. ij e piçuly ij | dnr. ij e 

piçuly ij 

 Item reçevey di Fabian e de chugnada per lis chasis chi forin | di Sclavuç libr. j 

oley dnr. | ij 

 Item reçevey de Chuniçana sora la so braida mituda in | Vuiagla | sol. ij 

 Item reçevey de Çiliuta per la so chasa ch-ella sta | dnr. j 

 Item reçevey di Siury per la so braida chi fo di Marchiol | di dona Lipa per libr. ij 

olio | dnr. iiijor 

 Item reçevey di pre Çorç per lu ort so di Çintinins | piçuly xviij 

 Item reçevey di Leyto la Iust sora la so braydo d-Uviaglo | per lu legat di Chatira 

la Marchagi libr. di dnr. | iiijor libr. 

 Item reçevey de Lenart gosellar per Valantina per lis sos | chasis chi forin Simon 

Rosan | dnr. xx 
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 Item reçevey di Michulau sartor per lu so hort chi fo | Dos ponet in Stalis | piçuly 

xviij 

 Item reçevey di Çuan mulinar per la so braydo chi fo Lurinç | de Puarto dongna 

Michulau Artich | sol. lxviij 

 Item reçevey di Lenart del Vieyli per la so chaniva per libr. | xxv di olio dnr. l e 

per la deta chaniva dnr. xij | dnr. lxij 

 Item reçevey dal det Lenart per lu so solar ch-el sta | dnr. xl 

 Anchimò reçevey dal det per lu so bayarç ponet in | Çintinins per lu legat di < Suf 

> Sarafin Piçul | dnr. xx 

 S. march. una et dnr. c et xxxiij 

 
 i sic 

 

c. 70v Stalis 

 Item reçevey di Meynart pilliçar per lis sos chasis | ch-el sta lasat per Mambel libr. 

di dnr. | iiijor libr. 

 Item reçevey di Iust Papaglotis per la so braido di | Stalis libr. di sol. | iiijor libr. 

 Item reçevey di Deulaiut per la so braido di Vignal | poneta apruf del çitar | dnr. x 

 Item reçevey di Deulaiut tudor del piçul Çinu- | lin per la chasa so poneta apruf 

dela | staçon del Boyalin | dnr. x 

 Item reçevey di Piery Strambon per una vigna | punudo sot Chastel apruf di 

Chandit | Artichuç legat per Bunissa libr. di dnr. | libr. iiijor e dnr. iij 

 Item reçevey di Iachum Fumio per la so chasa ch-el | sta poneta in Portis legat per 

Valdrada | e per la sur libr. di dnr. | iiijor libr. 

 Item reçevey di Çuan mullinar per lu so ort e chort | apruf glu areiç Sueigin | dnr. 

xvj 

 Item reçevey di Pinta per lu forn e chasis sos | ponetis in Puartis lasat per dona 

Mada- | lena figla Salimbotis libr. di dnr. | vj libr. 

 Item reçevey dal det Pinta per la part chi gly | lasà Çuan di Masarya | dnr. xl 

 S. march. tres et dnr. xxvij 

 

c. 71r Item reçevey di Indreya Friuça per una so braido ponetai | apruf de braydo Donat 

Pivirut | dnr. xl 

 Item reçevey de muglir Pedrat di Montenars per un | ort ponet in Çintinys | sol. xx 

 Item reçevey del figl di mestri Stiefin per lu so | hort ponet in Stalis | dnr. vij 
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 Item reçevey di Vincilau sora duti gly soy beins | lasat per Simon Patarin | libr. di 

s. | vj libr. di s. 

 Item reçevey di Plitùs per la so brayda chi fo di Vignut | Lenýs lasat per lu det 

Vignut | dnr. lxxx 

 Resta a dà | dnr. v p. vjii 

 Item reçevey di Pilirin Miot per la so braida di Vignal | apruf la braida Facin | dnr. 

xiiijor 

 Item reçevey dal det per la so chasa ch-el sta ponetisiii | in Puartis | dnr. v 

 Item reçevey de Rufana per la so vigna chi fo di | Varintùs chaligar | dnr. viij 

 S. march. una et dnr. c et xiiijor 

 
 i vergato peneta 

 ii il paragrafo sul margine sinistra all’altezza del precedente 

 iii sic 

 

c. 71v Stalis 

 Item reçevey di Çuan mullinar per la so chasa chi | fo Duminy Çiliut per libr. iij 

olio | dnr. vj 

 Item reçevey de Restriina per la so braida poneta | in Vignal che fo del Vyiely 

di Stalis | dnr. l 

 Item reçevey di Chulau Furtin di villa per la lor brai- | da di Chalpargis | dnr. xvj 

 Item reçevey di Varnir per lo so ort de Portuça | dnr. viij 

 Item reçevey di Iachum Mursiel per la so chasa | ch-el sta poneta in Çirchula apruf 

Galuç | sol. l  

 Item reçevey di Chiandit Collet per lis sos stalis | chi forin di Lupa ponetis apruf 

Çichut | dnr. xx 

 Item reçevey di Iachum Rusardin per un so prat chi | fo di < B > Michul muiny 

apruf prat di Alay | dnr. xl 

 Item reçevey di Stiefin Ballistuça per fity ch-el pagà | dnr. ij 

 Item reçevey di Petry Gal per una brayda poneta | in Maniaglia lasat per Iachum 

Iust | dnr. c 

 Item reçevey del det per un bayarç ponet in | Chamuça lasat per lu pary | dnr. xij 

 S. march. una et dnr. c et xxxta vj  
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c. 72r Item reçevey di Indrý Blasir per lis sos chasis ch-el | sta ponetis apruf del mur del 

chumon | dnr. xiij 

 Item reçevey de sur Durlý Fuyaço per una vigna chi | fo Durlý Fanto poneta apruf 

lu Giglardot | dnr. ij 

 Item reçevey di Indreya Friuça per lis sos chasis ch-el sta | ponetis in Stalis | dnr. 

xxx 

 Item reçevey di Martin Pestapever per la so braida | poneta apruf Indriùs Buduscli 

| dnr. lxxx 

 Item reçevey di Stiefin Pilirina per la so braido po- | neta in Arivies apruf la 

braido dellis | munys lasat per la Piviruta | mar. una di dnr. 

 Item reçevey di Duminy Chuminot per lu so hort chi | fo Mursiel ponet in Stalis | 

dnr. xxij 

 Item reçevey de muglir Amadeu per lu so hort e muris apruf | del Sach | sol. iij 

 Item reçevey de Bachina per lis sos chasis et hort ch-e | sta ponetis in Stalis | dnr. 

xxxij 

 Item reçevey di Michulau Gouch per la so braida chi | fo de Blanchulina alant a 

Santa Agnès | lasat per Pillinuta di Forgaria | sol. xl 

 S. march. due et dnr. lvj 

 

c. 72v Stalis 

 Item reçevey de muglir Chodop per la chasa chi | fo de Quaglana poneta apruf 

Martin | fary | dnr. xl 

 Item reçevey di Bertolot Pulçin per la so braida | poneta aprufi Simon Rosan lasat | 

per la muglir | dnr. xx 

 Item reçevey di Çuan Furtin di villa per la chasa | chi fo Façin poneta in villa 

apruf lu | hort di < T > Iachuç del Frasin lasat | dnr. c 

 Item reçevey del Boyalin per lu so ort ponet | in Çintinys e sora duti gly soy beyns 

| lasat per Çulian di Montenars | dnr. lxxxij 

 Item reçevey di Chulau Çichut per Tony so fradi | per la luy chasa poneta in 

Merchat chi sta | Iançil chapellar apruf dal Buyeis | dnr. xx 

 Item reçevey del det Chulau per Osvalt so | fradi per la so braida di Palut | dnr. xx 

 Item reçevey di Piery Mions per la so braida | poneta in Stalis apruf Matiùs Ursuta 

| sol. xl 
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 Item reçevey di dona Agnula per lu so hort ponet | in Altaneit apruf Iachum 

Payarin | dnr. xxvj 

 S. march. due et dnr. xxij 

 
 i vergato apuruf 

 

c. 73r Item reçevey di Michulau Pupìs per Flandan per lu so | bayarç ponet apruf Miny 

Constanç | sol. xl 

 Item reçevey di me Çuan per lu fit de me chasa poneta | in Portis per la me part | 

dnr. xxxj 

 Item reçevey di mio fradi per la deta chasa per fit pasat | sora la so rason per la so 

part | dnr. xl 

 Item reçevey di Chulau Çichut chi lu muyni pagà | per luy sora duti glu beyns chi 

forin Çichut | deyba esser scrit in lu quartir di Chastel | mar. una di dnr.  

 S. march. una et dnr. c et v 

 S. istius quarterii | m. xiiij et dnr. | c et xiiji 

 
 i tutto il paragrafo sul margine destro 

 

cc. 73v-76 bianche 

 

c. 77r Recepto di forestery 

 In Buya 

 Item reçevey di Peller di Buya a nom di Muy so pary | sora un campo mitut in 

Buya in Chaminadis | e sora un altro peço di terra lasat per Domenia sur | del det 

Peller | dnr. xl 

 

c. 77v bianca 

 

c. 78r In Artigna 

 Item reçevey di Dyonìs d-Artigna concy di most | restà a dà selis ij mein boc.i viij 

per lu | legat di Pivirut | v e selis iij boc. viij 

 Item reçevey di Chulùs Chuminan d-Artigna sora | glu soy beyns per lu legat 

P[i]virut | dnr. lxxxxor ii 
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 Item reçevey de muglir Ulian d-Artigna per una | so chasa poneta alant in Chastel | 

dnr. ij 

 Item reçevey di Choset sora lu prat di Chianeyt | piçuly xvij 

 Item reçevey di Bulber d-Artigna sora un bayarç | legat per dona Beinvignuda | 

dnr. x 

 Item reçevey di Michulau figl Bartolomeu | di Clama per una braida lasa[da] per 

Ful- | chir Chuchin libr. di dnr. | iiijor libr. 

 Item reçevey dal det Michula[u] per un prat | lasat per Priati | dnr. xxxij 

 Item reçevey di Çuan figl Març per un bayarç | chi fo di Piçella | dnr. iiijor 

 Item reçevey del chamerar di Sant Micheil per Goçer | d-Aplia per lu so prat lasat 

per dona Domenia | per la so part | dnr. xiij p. v 

 
 i con segno di abbreviazione, forse per bocis, anche in seguito 

 ii sic 

 

c. 78v In Artigna 

 Item reçevey di Heler Mus per lis sos chasis e | hort ponetis in Artigna chi forin di 

Chudirin | dnr. xxij 

 Item reçevey di Buyat d-Artigna per lu so mas | ponet in la deta villa lasat per 

Façin | libr. viiijor dnr. iij 

 

c. 79r In Magnan 

 

c. 79v bianca 

 

c. 80r In Vendoy  

 Item reçevey di Marel di Vendoy per lu mas so poneti | in Vendoy conçi ij di vin e 

star ij di meglo | un del anno prisint e l-altro del pasat e dnr. lx | e per star iij di 

forment mar. j e dnr. v sumo 

 
 i vergato penet 

 

c. 80v In Trepo 

 Item reçevey del figl Patriarcha per un so mas ponet | in la deta villa di Trep lasat 

per Fulchir | Chuchin del anno pasat e del prisint | chonci xviij di vin 

Dizionario Storico Friulano

Di
zio

na
rio

 S
to

ric
o 

Fr
iul

an
o



 

c. 81r In Tarcint 

 In Osouf 

 

c. 81v In Sant Vyt di Fagagno 

 In Avasinis 

 < Item reçevey di Payan figl Pieri Toschiana sora | trey champi e un prat ponet in 

Avasinis | per la meytat | dnr. xij > 

 Non tenetur solverei 

 
 i riga vergata sul margine destro 

 

c. 82r In Forgaria 

 Item reçevey di Çuan Bochasin di Forgaria conçy | di most < per lu legat di Çuan 

Valut > | vj 

 Item reçevey dal det Çuan sora lu det so mas | dnr. | c 

 In Poçalis 

 Item reçevey di Pertolt per un so mas ponet | in Poçalis lasat per Pillirin fary | star 

iij di forment star j ÷ d-avena 

 

c. 82v In Avençon 

 Item reçevey di Pillirino muglir chi fo Chiandot d-Avençon | horna una di olio  

 In villa di Dumielyi in Chargna 

 Item reçevey di Francesch di Miely sora un so mas | ponet in la deta villa lasat per 

Lenart d-Avoltry | sol. xvj 

 
 i sic 

 

c. 83r In Chiasclans 

 Item < reçevey di Pilirina muglir chi fo Chandot >  

 Item reçevey di Roman di Chiasclans per un mas | ponet in la deta villa lasat per 

dona | Iachumina muglir chi fo di Antoni d-Avençon | libr. viij di s. < iij > s. iij 

 

c. 83v In villa di Lignidis 

 In villa di Priùs 
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 Item reçevey di Chiandùs di Ploran per un so beyn | ponet in la deta villa lasat peri 

| dnr. iiijor 

 Summa summarum omnium receptorum forensium marche denariorum | septem et 

denarij centum et tres 

 Summa summarum omnium receptorum per providum Iohannem olim ser Iacucii 

Furtini | camerarium et cetera marche denariorum centum et viginti et denarij 

nonaginta | Item ducati sexagintaquinque 

 
 i segue spazio bianco 
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